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CSENDÚRSÉGI LAPOK 
Szel'keszti és kiadja a ~I. kir. Csendörséio\i Zsebkönyv szerkesztő-bizo tt sága. 

ELŐFIZETÉSI ÁRA: Félévre __ 6 korona. 

Elgész évre 12 korona. Negyedévre 3 korona. 

A csendőr mint tanu. 
rrta: K. ,v"O!l SÚlUlm' kir. tÖl' vén yszóki biró. 

Tudom en, hogy nem jó felszaggatni a már bebeg
gedő sebeket. Nem is azt akarom, hanem egy enyhitő 

c8eppet cseppenleni arra a sebre. a mely talán már nem 
is fáj H rámutatni arra az elégtételre, melyet az a 
becsüktében megsértett csendőr a legfelsőbb biróslÍgtól 
kapott, de egyuttal figyelmeztetni is akarom azokat, fi 

kik basonló kÖrülmények közé jutbatnának, hogy mi 
lenne a teendőj ük 

Egy eléggé nem kárhoztatható eset történt egy 
csendőrrel. Elhallgatom nevét s azt a belyet is, a. hol 
történt. 

'rudja azt ugyis, a kire tartozik. 
Egy esküdtszéki tárgyalás all{almával a tényleges 

szolg~lutban levő csendőr tanuMnt ,'olt megidézve. 
Kalappal es oldalfegyverrel jelent meg. Az elnök kér
désére elmondta vallomását, a mi a vádlottm terhelő 

volt. Az elnök szembesíteni akarta tanut a vádlottal és 
sl'.6litotta vádlottat. 

Ekkor történt ez a ' hallatlan eset. 
Vádlott a védői emelvény előtti ülőhelyéről felkelve, 

az őt követő fogházőr kiséretében előre lépett az elnöki 
emelvény felé, melylyel Rzemben a csendőr katonás 
merev állásban egyenesen az elnök felé nézett, de mi

. előtt aszembemondás megkezdetett s erre az elnők 
felhivást. intézett volna a csendőrhöz. vádlott az előre

lépést megáll:1ssal mep; nem szakítva, hirtelen a csendőr 
mellé lépett s oldalról orozva a csenrlőrt - a nélkül, 
hogy ennek ,t védekezésre ideje lett volna - akként 
ütötte arczul, hogy kalapja a fej éről lefordul t es csak 
a f(lgb:í.zőme l, és a hívatalszolgállak közbelépése foly· 
tán sikerült a csendőr toválJbi bántalmazását, megah
dályozni. 

A csendőr arcza elfebéredett s mozdulatot tett kardja 
felé, de volt annyi lelki ereje mégis, hogy megfékezze 
méltó haragját, mely rettenetes következményeket von 
hatott volna maga után. 

Bizony, nagy erő is kellett ahhoz, csudálatos önura
lom. Mert a méltán kitörő boszut gyürte le. A kard 
használata ekkor már egy megfékezett emberrel szemben 
nem védekezés, hanem az emberi gyarlóságok egyik 
legv6szedelmesehbike: a b08szuállás lett volua. 

Igazán helytelenül tenném, ha én a fegyverhaszná. 
lati jogot e belyen magyarázni akaroá.m. Ehhez jo?om 
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sincs, mert hiszen a csendőr nem áll a polgári iJüntetö
biróság hatósága alatt s tettei nem a polgári büntető
törvények szauályai szerint bU'álandók el. 

Dc azért megbocsátnak nekem, ha, az én egészen 
polgári felfogásommal s egyéni nézetem alapján emlí
tésbe hozom a Szolgálati utasitás némely szakaszát. 
A 47. §. szerint tartózkodni kell minden elhamarkodás
t,ól. A {H. §. szerint a csenLlőr fegyverét csak akkor, 
illetve azután használja, a mikor a veszély elhárítá.
sára, az engedelmesség blztosit:i~ára, az ellf'D8zegülés 
megtöl'ésére, a megszükéR megllkadályozására. ,agy az 
egyeb törvényes czél elérésére alkalmas és megengedett 
enyhítő eszköz rendelkezésére nem áll. Szándékának 
csak arra szabad irányulni, bogy II támadót, illetőleg 

. ellensz l'gülőt ri lúmnt!,ís j'olyl"l(íS,Ú'1l stb. képtelenw; 
l e!Jye. A G5. §. szerint ba fel nem fegyverzett egyén 
támadja meg a csendőrt, kiszűí ,II rne{J/'ogJ/i, vagy meg
ütni és a körülmények engedik, rántson ka.nlot. 

Mindezek II szakaszok tehát - az én egyéni nézetem 
szerint - azt mutatják, bogyafegyverhasználat rendes 
körülmények között nem á sértés megtorlása, hanem 
annak elhárítására való, de a ~él'tésnek megtölténte s u, 

sértőnek nyomban mások által megfékezese és ártal
matlanná tétele után máJ' annak alig lenne törvényes 
jogosultsága. 

No, de hát hagyjuk ezt s térjünk vissza az esethez. 
A JJiin/'úrli JI"l'I'l,ntlllll'/cís ':!96. §-a szerint '1 biróság 

tárgyaló elnökének feladat.a a rendnek fen t,uLása és a 
2H7. §. szerint, ha a ,ádiott illetlen vagy durva maga
vissIetet tanu si t, az elnök a fogva levő vádlott ellen 
fegyelmi büntetést alkalmaz. 

Az esküdtszék elnöke élt is e jogával s a. csendőr 
ellen merényletet elkövetö vó.dlot.tat ((zollIlal l'((Sl'a

l'el'l'/le. 
A kir. üg)'ész pedig azonnal fe IiHlott es kérte, hogy 

a vádlott ellen a csentlörrel szemben elkövetett hatóság 
elleni erőszak büntettének megtorlása és a továbhi 
intézkedés megtétele végett a rőtárgyalási jegyzőkönyv 

idevonatkozó resze kivollatiJan \'ele közöltessék. 
A megsértett csendör ballgatott. 
Hogy azután az a csendőr n Szolgálati utasitás 2 L §-a 

értelmébeu j'Lrt-é el? Nem kutatom. 
Pedig jó mindig szígorllan szem előtt tartani a sza

bályokat s nem felejtkezni el arról, hogya hasonló 
tettlegességgel mint a milyent yádlott elkövetett -
esupán becsületsértés is elkóvethetö 8 a becsületsértés a 
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Btkl'. :\6g. §. értelmében csak magánvádra ül dözhető s 
mag.invád néll,ül nincs büntetésnek helye. 

Es a jelen esetben épen e miatt menekült meg a· 
,".idlott a nagyon is megérdemelt törvényes büntetés 
alól. mert a csendőr abban a, véleményben lehetett, 
bo!!.." II.Z Ő felszólalása nélkül is méltóképen m eg ~esz 
torolva az elvetemült merénylet, a mely ellen vede
kezn ie egyáltalában nem volt ideje - még ha eszébe 
ötlött is aSzolgalati utasitás 23. §-ának rendelkezése -
olyan h irtelen és váratlanul történt az egész. 

Azt a csendőrt valószinüleg az bi rta a hallgatásra, 
hogy ő most is, mint tanu, hivatalos eljárásban áll a 
biróság előtt. Mert hiszen tudnia kellett ' a Bünvádi 
perrendtartás 197. §-ából, hogy "a fegyvel"es erőnek és 
a c-'enclői'ségnck tényleges szolgálatban álló tagj ai, vala
mint a rendőrséghez és a pénzügyőraéghez tartozó 
egyének tanukul rendszerin t (eljebbvcLló hatóságuk v /j án 
idézendők meg,» Tudnia kellett a Bp. 298. § ·ából, hogy: 
"katonai biróság batóságának alávetett egyént, ha a 
tárgyalást zavarja, vagy helytelen magaviseletet tanuait, 
az elnök rendreutasithatj a, szükség esetében a tárgyaló
teremből eltavolithatja és megbüntetése uégeU a feljebb-
1!(1[ó l;atollai hatóságot kll'i'esi meg .1l Tehát az elnök 
nem bánhatik el vele úgy, mint más polgári ta 
nukka!' 

\Már pedig, hogy : (,a katonai szó a hadseregTe, a 
haditengerészetre, a honvédségre, a n épfelkelésre és a 
csendő?'ségre vonatkozik<>: ez nyih'ánvaló a Bp. 13. 
§·ából.) 

Tudbatta végTe azt is, hogy a Bp. 224. §-a szerint: 
. a fegyveres erőnek és a csendő1"ség nek tényleges szol
gálatban álló tagjait, valamint a rendőrség és a 
pénzügyőrség személyzetéhez tartozó egyéneket illető 

tanudijakról külön szabályok rendelkeznek". Tehát e 
tekintetben sem egyforma elj árás alá esnek a polgári 
tanukka!. 

Az a csendőr feljebbvaló batóságának rendelete foly
tán jelent meg, mint tanu, az esküdtbiróság előtt, hogy 
ott hivatalos eljárásának eredményét előadja. Oldalfegy
,errel és kalappal jelent_meg s mint ilyen jelentkezett 
az elnöknél, bolott polgári tanunak le kell venni a 
fövegét, úgy a jelentkezéskor, mint akihallgattatása 
alatt. 

Egyszóval a csendőr méltán hihette azt, hogy ő 

akkor is hivatalos eljárásban van, mikor tanuként a 
biróság előtt kihallgatják s az ellene elkövetett merénylet 
hatóság elleni erőszakot képez, mely az ő ballgatása 
daczára sem marad megtorlatlanu!. 

De biz az nem ugy történt. Jó lett volna neki azon
nal felszólaini és kivánni a megtorJást; mert így és. a 
Szolg. utasitás 21. §-ában előirt módon előterjesztett 

kivánsága folytán lerjCblább becsiUetséT'lését't minden
esetre megbüntették volna a merénylőt. Igy pedig bün
tetlenül maradt, mert az ügyben eljárásra illetékes kir. 
törvényszék és a felettes kir. itélőtábla ugy fogta fel 
az ügyel, hogy a csendőr nem volt hivatalos eljárás-

ban a tanuzás és bántalmaztatása idejében , a fen· 
forogni látszó becsületsértés pedig, magánindítván,Y 
hiányában nem volt üldözhető. 

Ezzel ez az ügy teljesen be volt fej ezve a felekre 
nézve, mert a másodfoku határozat ellen a felek részé
ről semmiféle jogorvoslatnak nem volt belye. 

Hol hát az oz enyhitő balzsam, a mit igértem ? 

kérdhetné valaki. 
Azonnal megmutatom. 
A Btin/Jádi jle'l'T'endlaT'tás 441. §·a szerint: Ha ko

ronaügyész bármely büntető buóságnak jogerős hatá
l'ozata vagy egyéb intézkedése ellen, mely a tön'éJ!'!} / 
megsél'i ette, a jogegység érdekében közvetlenül a kir. 
Cnriánál perorvoslattaI élhet". A 442. §. szerint : HA ku. 
Curia, ha a perorvoslatot alaposnak találja, kimondj a, 
hogy amegtámadott batározat, vagy intézkedés a tör
vényt megsértette" . 

És a koronaiigyész ebben az ügyben is - a jog· 
egység érdekében - pel'Orvoslattal élt, hogy akir. 
Curia - az ország legfőbb birósága szint valljon ez 
ügyben. Vallott is, s ez a csendő?'ök javára történt. 

Nézzék, olvassák! Ime! itt a kir. Cu?'ici bölcs hatá
rozata, melyet 1907. i vi szeptembe?' i7- lfn 7456, sz. a. 
hozott. 

A koron aügyé sz perorvoslata alaposnak találta tván, 
kimondatik, hogy a esendőT, mikor (elettes hatóságá
nak meghagyásál'a Ci bi?'óság előtt meg,i.elenik és a: 
általa hivatalos elj á.?'ása alalt tapasztaltakr'a /'onal
kozóan tanuként kíhallgaltatik, hivatalos eljá?'ásban 
levőnek tekintendő s hogy ennél fogva az el/elle pun 
hivatalos eljá?'á .• alatt elkÖvetett tettleges bántalmazás 
a Bt/w. 165 §-ában körülirt haíóság elleni el'őszak 

tényálladékát megállapítja", 
Elm ondja tovább a határozat a fentebb vázolt tény

állást s hogy megsértette a törvényt a törvényszék, 
midőn kimondta, hogy nem forog fenn a Btkv. 165. §. 
hatóság elleni erőszak és megszüntette az eljárást és 
hogy megsértette a törvényt a kir. itélőtábla, midőn li 

törvényszéki végzés ellen a kir. ügyész által kőzbeve
tett felfoly amodást elutasitotta. 

A határozat il1dokolásúbót ki kell emelni, miként az 
elaőbiróság azért utasitotta el a kir. ügyésznek a Btkv. 
165. §·ára alajJitott s a merénylő ellen beadott vád· 
iratát és szüntette meg a bünvádi eljárást, mert .habár ' 
a csendőr a főtárgyaláson felettes hatóságának meg-o 
hagyása folytán jelent meg s habár az általa hivatalo~ 
elj árása alatt tapasztaltakra vonatkozóan hallgattatott 
ki, ez a meghagyás és kihallgatás csupán a megjele
nésre , nem pedig a főtárgyaláson való ténykedésére 
vonatkozik s így a csendőr a főtárgyaláson hivatalos 
elj árás teljesitésében nem volt, ennélfogva az e közben 
vele szemben elk5vetett bántalmazás nem vonbató a 
Btkv. 165. §-ának rendelkezése alá, a fenforogni látszó ' 
becsületsértés pedig, magáninditvány hiányában, nem 
üldözhető " . A kir. itélőtábla elfogadta ezeket az indo
kokat. Azonban a kir. Curia nem osztozott ebben a 
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felfogásban, hanem saját fentebbi határozatáh igy indo
kolja: 

«A csendőr ugyanis, a ki valamely bünügyben a 
Bp. 197. §-ának megfelelően lett idéztetése folytán fe
lettes hatóságának meghagyására jeleni);: meg tanuként 
a biróság előtt s itt azokról a tényekről tesz tanuságot, 
melyekről osendőri hivatása körében a bünügyben foga· 
natositott nyomozás alkalmával szerzett tudomást, vala
mint egyrészt megjelenésével a felettes hatóság meg
hagyásának teljesitésében jár el, - úgy másrészt a 
bünügyben kifejtett nyomozó tevékenység mintegy foly
tatásaként tett tanuskodása alatt hivatalos eljárásban 
van; az ezzel az 'alkalommal irányában elkövetett tett
leges bántalmazás tebá,t a Btkv. 165. §-ának rendelke
zése alá esik. Nyilvánvaló ezekből, hogy az ügyészi 
vádirat az elsöfoku biróság végzésében felho zott inclo
kokból nem volt elutasitható. Mindezeknél fogva a ko
ronaügyész perorvoslatát alaposnak felismerni és a tör
vénysértést megállapitani kellett.» ... 

Ime az elégtétel a csendőrnek ! 
A legfőbb biróság kijelentése szerint tehfí,t hivatalos 

eljárásban van a csendőr mint tanu. 

Aszarkafészek. 

hia PajO?' Tamris cBend5rhadnagy. (Vége.) 

A gombot az őrmester zubbonya zsebébe eresztve, 
megvárta, mig társa rend'beszedte magát s szótlanul 
elindultak a perzselő napon az őrjáratot portyázni. Egy 
jó félórát ha.ladtak már a vetések és a tengeritáblák 
között, mig végre a távolban szemükbe ötlött az 
elérendő tereptárgy, a "Vakkants" csárda. A mint a 
fordulónál az országutra vezető dülőre jutottak, a ten
gerivetésből nagy robajjal, cserregéssel egy csapat 
szarka röppent feL Markos őrmester mindj árt meg
jegyezte: 

- Itt vannak a házi madarai Berkes, mos t foghat 
belőlük, ha tud. 

Berkes mosolyogva nézte a szálló madarakat s észre
sem vette, hogy örsparancsnoka az árkot átugorva, a 
tengeritáblába igyekszik. Egy pillanatig nézte, de aztán 
ő is utána indult. 

Mivel őrmestel'e fegyverét kész helyzetben tartotta, 
ő is levette válláról fegyverét s ö,sparancsnokától 6-7 
lépésre oldalt éber figyelemmel belj ebb hatoltak a sürü 
táblába. Már jó ideje haladtak a nélkül , hogy valamit 
észleltek volna. Berkes az egész dologból mit sem értett 
s kérdő pillantásokat vetett parancsnokára. Markos őr

mester megállot t s Berkest magához intette. 
- Hát mit gondol, Berkes, hová megyünk ? 
- Én nem tudom, őrmester úr kérem, ha csak nem 

a Bzarkák után. 
- Na látja eltalálta - szólott nevetve Markos ; - most 

én megyek a szarkák után. De azt ki tudná-e találni, 
hogy miért? 

Berkes komoly arczot vágva gondolkozott, de bizony 
csak nem tudta kitalálni. 

- Hát figyeljen csak, mit látott. Egy sereg szarka 
felrepül a tengeri táblábóL A tengeriben nincs fészkük, 
mint tudja, még a csöveket nem ehetik, mert zöldek ; 
viz itt nincs, amire inni jöhetnének. Tehát fölte bető, hogy 
ennivalójuk akadt a maga házi madarainak s azon osz
toztak. Egy hulla; állati, esetleg emberi is lehet, a mi 
őket ide csalta. 

Berkes csak ámult, hogy ilyen egyszerü dologra nem tu
dott rájönni s csodálkozó tiszteletet érzett előljárója iránt. 

- Hanem most menjünk tovább ebben az irányban, 
maga 10 lépésre balra tőlem a barázda mentén haladjon. 

Alig haladtak vagy 40-50 lépést, mikor MarIlOs őr

mester Berkes hangos kiáltását hallja. 
- Egy ember - egy holt ember - őrmester úr, 

a vén Mihály koldus! . . . 
Markos Őrmester egy pillanat ' alatt Berkes mellett 

volt. A barázdában arczczal a földre boruha egy em
beralak feküdt. Markos óvatosan ké8zen ta,rtott fegy
verrel körüljárta 8 mikor meggyőződött, hogy tényleg 
bullával van dolga, megállott s viz~gálódni kezdett. 

- A vén Mihály koldus - mondta megindultan. 
Zöldbe játszó, foltos papi reverendájáról s nagy fehér 
szakálláról, mely most piszkos volt a rátapadt véres 
sártól - mindenki megismerte volna azonnal. 

Egy ideig némán nézte, de feltámadt bensejében a 
hivatottság láza a büntényért elégtételt szel'ezni, de nem 
fel!!dkezett meg örsparancsnoki kötelességéről sem s az 
esetet felhasználta mindjárt, bogy ifju bajtársát oktassa. 

- Ez egy hulla, a mit találtunk. Mit mond az uta
sitás a talált hullákra vonatkozólag? A IL Szolgálati 
lltasitás 55. §-a rendeli, hogy első sorban megállapi
tandó vajjon büntényről vagy egyéb esetről van szó. 
Ezen czélból a hulla és környeke tüzetesen megfigye
lendő. A tátongó mély seb az áldozat nyakán bizonyit ja, 
hogy erőszakos halálesettel állunk szemben. Ha jól 
szemügyre veszi a tengeriBzárakat, láthatja, hogy igen 
sok le van taposva és letördelve a nyomok mentén. 
Két nyom látszik. Egyik ide vezet, a másik innen távo
lodik. Mindkettő a dülő ut irányában, a honnan mi is 
jöttünk. Most figyeljük meg a nyomokat. Az a nyom, a 
mely idáig vezet, mély bizonytalan járásra valló, el
cBuszásokkal tarkitott nyom. A távolodó könnyebb lépésre 
enged következtetni és gyorsabb lábaktól származhatik, 
mert l!. nyomközök nagyobbak. Merjük csak meg a 
nyomokat. Látja, a két nyom egy és ugyanazon lábtól 
származhat, sőt való is, mert a bal lábon a csizma
patkó itt is, ott is megvan. Tudjuk most már, hogy 
egy ugyanazon emb~l' járt itt, ki jövet mélyebb nyomo
kat hagyott, tehát nehezebb volt; elmenet pedig kevésbé 
mély nyomait nézve - könnyebb lehetett. 

- Kitalálja-e .most, Berkes, hogy mi módon lehetsé
ges ez? 

Berkes, a ki álmélkodva hallgatta örsparancsnoka kö
vetkeztetéseit, ezuttal jól felelt. 
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Azt hiszem, őrmester úr kérem, hogy mikOl· ide
jött, hozott valamit ... Bizonyára a vén Mihály hozta 
idnig a zsákját, itt megölték s a zsákját elvitték. 

- Hohó! várjunk, Berkes - nem megy az olyan 
gyorsan, mint maga hinné. Nézze csak meg jól az áldo
zat lábbel ij ét. 

Berkes, ki nyomozási lázában, már szint~ a tettest 
fogta nyakon, odapmantott a hulla lábára s látta, hogy . 
azon czipö ,an; hirtelen merész gondolata támadt. 

- Kél·em, őrmester úr, a czentimétert, hogy meg
mérjem. 

- Felesleges, a·z fiam. Van rajta patkó? Ugyebár 
nincs. Látha.tja tehát, hogy nem az öreg nyomai ezek, 
hanem máséi. Mivel pedig czipőnyom nincsen is itt, 
világos, hogy a vén koldust másutt ölte meg a gaz
embel· s ide czipelte a vállán, hogy elrejtse. Majd meg· 
tudjuk azt is később. Elöször azonban tegyünk eleget 
annak az 55. §-nak. Vegyük pontosan szemügyre a hul
lát s jegyezzük fel, hogy hol, mikor, hogyan és milyen 
tál·gyak birtokában találtuk. 

Markos örmester bal karjára akasztva fegyverét, a 
már elöbb feljegyzett és rajzolt lábnyomok mértékéhez 
hozzáirta, hogy a hulla milyen alakban fekszik, milyen 
ruha van rajta, milyen tál·gyai vannak stb. 

- Most az a kérdés, ki a tettes. Olvashatta, hogy 
gyakran a kézbez, körmök alá tapadt moszatból követ· 
keztetve derittettek ki bÜDesetek. Tegyünk próbát itt is; 
mert ba a batóságnak átadjuk a hullát, késö lesz. 

A hullának szabadon levő jobb kezét, mely görcsö· 
sen ökölbe volt szoritva, gondos vizsgálat alá vette. Az 
ujjakat széthuzogatva nem talált se~mi figyelemre mél. 
tót elöször. Hirtelen eleresztette a bolt kezet szub. 
bonyából a szarkafészekben talált gombot vette elő. 
A hüvelykujj körm ét összemérte a bördarabkán l e vő 
nyommal. 

- Berkes, megvan a gomb leszakitója ! Ki bitte volna, 
bogy ilyen jó bünjelt lehet találni egy szarkafészekben. 
Most már a gomb tulajdonosát deritsük ki s a tettes 
kézre kerül. Ön most itt marad, mig a Vakkants csár
dából valakivel a. községbe küldetek s aztán foly tat juk 
a nyomozást. 

Markos őrmester magára hagyva j árőrlársát, az alig 
2-400 lépésre álló csárdához sietett. Szerencsér e egy 
szekeret is talált ott, mely a községbe igyekezett. Egy 
szolgálati jegyben belyettesének röviden megitta a teen
dőket ; bogyabiróságnak táviratozzon s az előlj árósá. 
got értesítse a hullának őrizetbe vételére. A levelet 
áta dva megkérte a szekeres gazdát, hogy egyenesen az 
örsre hajtson. Ezután a korcsmárq.st felkeresve, közöm
bös tárgyakat érintve beszélgetésbe elegyedett vele. 
Észrevétlen beleszőtte a vén Mihály koldust is, azt 
mondván róla, bogy régen nem látta, pedig szeretne 
vele beszélni. > 

- Ejnye, őrmester úr , ha tegnap jön, itt találj a. Itt 
volt az öreg délutántól jó késő estig. 

======-
- Hát este merre meIlt? - kérdezte egész közöm

bösen az őrmester. 

Azt biz' én nem tudom, kérera Ugy 9 óra után, mi
kor készülődött már elmenni, b,ejött ide az !li czigány
kovács, a ki a vásárokra jár. Ivott egy deczi pálinkát 
s mikor az öreg ment kifelé, mondta, bogy elkiséri. 
A mint elmentek, ü;res maradt az ivószoba, zártam s 
lefeküdtem. 

Markos őrmester elgondolkozott. A hallott!likból sej
tette, hogy ki az a czigánykovács. Most már csak a 
bizonyiték megszerzése van hátra. 

.- Aztán mondja csak, korcsmáros úr, volt az öreg
nél pénz? 

A korcsmárost meglepte a kérdés , de nyugodt.an vá· 
laszolt. 

- Oh igen volt.. Dicseke~ett előttem, bogy mennyit 
kapott a vásár.ban. Láttam nála egy kis fekete bar is
nyát, a miből 30- 40 fillért vett ki, mikor az étkezésért 
fiz etett. Régebben egy takarékpénztári könyvecskét is 
mutatott. 

- Hát az a czigány-kovács abb!lin az ólomgombos 
bőr-ködmenben volt, a mibe járni szokott? 

A korcsmáros nem vette észre a cselt s megerősítette, 
hogy abban volt, mert egészen jól emlékezik rá. 

Egyszerre kocsizörgés ballatszik, mely a korcsma előtt 
megszünik. A községből a biró érke~ett meg két esküdttel. 

- Még valamjt, kedves korcsmá,ros úr. Az öregnek 
volt-e valami csomagja ; volt· e níí,la bot, kalap stb. 

A zsákja nem volt vele, kérem, de bot volt nála s 
egy szalmakalap volt a fején - erre jól emlékszem. 

Mig a korcsmáros az elmondottakon töpre~gett s 
magyarázatát igyekezett kihámozni, Markos őrmester 

megköszönte a fá radtságát s kiment az utczára a biró
boz. Csendben értekezett ,ele szekérre iHye megindul· 
tak a miÍlr említett dülő uton. 

A bullát az elölj áróság gondjaira bizta, mig a biró
ság kiszáll. Ö pedig Berkessel folytatta, a nyomozást. 

A nyomokat követve kijöttek a tengeri-táblából s a 
dűlő-uton alig 20 lépésre már ráakadtak a gyilkosság 
szin helyére. A letaJlosott fű , az elszórt vércsöppek, 
tá.volabb a vértócsa porral behintve világosan mutatták, 
hogya tett szinhelyén állanak. Végig kutatták az árkot, 
a környéket, de bűnjelt nem tudtak felfedezni. 

- Itt nincs bünjel. No de sebaj, ha sietünk, min
den lehet - szólott Markos őrmester s szivarra gyujtva 
jiÍlrőrtársát is megkinálta, ki nem tudta örsparancsnoka 
jó kedvét hamarosan megérteni. 

A szekérhez érve fe lültek, mi közben lb birónak ki
jelentette, hogy egy jó óra mulva visszajönnek. 

- Hajts K- - -s községbe, a hogy tudsz! - szó
lott a kocsisnak. 

Utközben nem beszélt semmit. Látszott rajta, hogy 
erősen gondolkozik. 

Mikor K- - -s község alá ártek, a szekeret meg
állította s a kocsisnak meghagyva, bogy váljon rájuk, 



1907. november 21,. OSENDŐRSÉGI LAPOK 557 

gyalog megközelítették a községet s a l egszélső ház 
udvarára beléptek. 

- Most jól vigyázzon, Berkes. Ide bemegyünk fl ön 
készen tartott fegyverrel áll a mig én beszélek. 

A Lázba belépve, a pitvarban, mely némileg kovács· 
műhely j ellegét viselte, a fuj tató előtt szén pislogott. 
Markos őrmester a tüzhöz lépett s abból valamit ki
kapva a vizesdézsába lökte, hol az sisteregve kia'udt. 
A szobába nyíló ajtót belökve bekiáltott, miközben fegy
verét lők észen tartotta. 

- Gábor gyere ki! 
A szobából ágynyikorgás hallatszott s kevés vártatva 

egy magas czigány alakja jelent meg a küszöbön. 
-- Jó napot kivánok, őrmester úr. Mit tetszili paran

csolni? 
- Hát te még most is alszol? - Talán elfáradtál, 

a mikor az öreg Mihályt czipelted? 
A czigány egész testében megrendült egy pillanatra, 

a mi az őrmester sas tekintetét nem kerülte el; de 
utóbb nevetve felelt. 

-- Bizony Őrmester úr az éjjel későn j öttem baza, 
mert sokáig tartott a vásár. 

- Gábor, te a vén Mihály koldust megölted és ki· 
raboltad. Ne tagadd! Felszólitlak a törvény nevében, 
hogy a pénzt, botot 8 a kést, mivel kivégezted, add elő 
azonnal. 

A czigány eleinte tagadni próbált, de az őrm ester 

egy tekintetére megtörve beismerte tettét. A szobát át
kutatva előtaláltatott a kis barisnya az összekoldult 
pénzzel. a takarékpénztári könyvecske, az ólomgombos 
bőrködmön , melyről a nevezetes gomb hiányzo tt. Elő

került a kés is, meg a botnak egy kis darabja, a mit 
Markos a tilzből kapott ki bejövetelekor. A szalmakala· 
pot már előbb elégette. 

A czigány t megbilincselve, a bünj elekkel együtt sze
kérre tették s még fenn volt a nap. a mikor a hullá
boz visszatérve, Markos őrmester a már ott lévő vizsgi}ló
birónak a kiderített esettel s a tettessel beszámolhatott. 

Közel járt az óra éjfélbez, mikor a j árőr a fáradsá· 
gos nap után, az ügyet teljesen rendezve, hazatérhetett 
pihenni alaktanyába. 

Markos őrmester, miután leszereltek, barátságosan 
veregette meg vállát kedvenczének. 

- Berkes, ezennel kinevezem önt basznos házi ma- ' 
dárnak. 

ÉRDEKES NYOMOZÁSOIL 

Egy ló!opás kideritése. 

Irta : Máthé Miklós törzsőrmester. 

Nagy hil'e volt az egész környéken N. P. nemzetes 
uramnak, mint x-i birtokosnak. Ezt a birnevet pedig 
nem annyira vagyonának. köszönhette, bár az is volt 

felesszámmal, mint inkább nemesfaju, gyönyörü lovai
nak. Nem is .. volt azon a vidélren olyan nemesfajta 
és szép lova senkinek. Beillett az egytŐl-egyig parádés
lónak, pedig igavonó áll!lt volt valamennyi. 

Gondoztatta is őket a nemzete s úr, mint a gyerekeit, 
sőt még tán azoknál is jobban, mert azokra gondot 
viselt a nemzetes asszony az ő figyelmeztetése nélkül 
is, de már a lovaira való felügyeletet maga teljesitette , 
szeme]ött tartván, hogy: a gazda szeme hizlalja a 
lovat. 

De meg i6 volt a foganatja. Mert a főispáni instal
lációra nem jött be még egy olyan négyes fogat, mint 
a nemzetes urá. Gyönyörü 16 markos volt valamennyi, 
világospej szőrü, okosfejü, őzlábu paripa, szelid mint a 
bárány; öt éves mind a négy s lL maga neveltje vala
mennyi. 

Nem hagyta szónélkül, a ki ezt a fogatot a kocsi
sorban végig hajtatni látta. Sőt a méltóságos gróf 
alkuba is bocsátkozott a nemzetes ur~'al az installáció 
után, bár ez kijelentette, bogy lovai nem eladók, leg. 
alább addig nem, mig bázasulandó fia menyasszonyát 
még azon a télen haza nem bozza rajtok. 

Meg is maradt e kij elentése mellett, daczára, hogy a 
gróf 6000 koronáig ment fl, lovakért adandó árban. 

Mit tudhatta azt a nernzet es úr, hogy a lovakat ad
dig el is lophat j ák. Nem bántotta Ő életében senkiét, 
baragosai nem voltak, cselédei mind megbizható em
berek. 

Mégis megtörtént az a ballatlan eset, hogy az instal
láció után pár hónap mulva, egy őszi zivataros éjsza. 
kán, vttlami istentelen ember, minden szó nélkül el· 
szállitotta a négy csikót. 

Az emlitett eSlén, ugyanis, a kocsis és béres, a jó
szágol!. rendbehozatala után, az instállóajtókat be
huzva, de b~ nem csukva, vac80rálni a konybába men· 
tek. Az istállókat bezárni nem volt szokásban, mert 
egyrészt a cselédség az istállókban szokott aludni, addig 
pedig. mig ot t nem lehettek, nem kellett félteni semmit, 
mert olyan bárom komondor kutya ügyelt föl a va
gyonra, hogy azok tól, hi r nélkül, illetve észrevétlenül, 
oda ugyan senki fia be nem tehette a lábát: naple
mente után. 

A cselédség a vacsora után tengerimorzsolásboz 
fogott. Ment is a munka addig, mig a nemzetes úr 
ébren volt és meglepetéstől tarthattak, de mikor a 
Zsuzsi szolgáló birül hozta, hogy a gazda lefeküdt, 
félbemaradt a munka s a jókedvü legények a leány · 
cselédekkel együtt hanczurozás8o,J töltötték az időt. 

Természetesen a munka így lassan baladt s azon 
ve tték észre magokat, bogy éji 12 órára j ár az idő. 

E z i dő alatt künn szakadt az eső, fujt a szél, osak 
úgy zörgette az ablakot. Néba ugyan, mint mondották 
másnap, hallottak kutyaugatást, de egyéb zajt. semmit. 

A munka után a férfi cselédek nyugvóbelyükre tér
tek, azaz hogy caak tértek volna, mert bizony akkor 
éjjelre már vége volt ott minden nyugalomnak. 
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koosis ugyanis a mint az Ístállóboz ért s annak 
ajtaját nyitva találta s a meggyuj tott gyufa világitása 
mellett meglátta , bogy a négy csikó hiányzik, olyat 
küUtott. bogy még a cselédlányok is kiszaladtak rá. 
Volt rémület Mzöttük, egy se akarta a gazdát értesí
teni. Y égre is a kocsis bátorkodott rá s felkeltette a 
nemzetes u rat és tud tára adta a rémbirt, még pedig 
olyan siralmas ábrázattal, hogya nemzetes úr ettől 
ijedt meg jobban, nem a nagy kártól. 

Nosza csendőrökért zavarta a kocsist. 
Nem kellett messze menni, közel volt a laktanya. 

Még az őrmestert is ébren találta, éppen egy basonló 
ügyről szóló fogalmazvány megszerkesztésével bajlódott, 
pedig csak az nap délután vonult be szolgálatból. Nem 
sokat gondolkozott, bogy mit tegyen, hanem a mint az 
egyszuszra elmondott panaszt végig ballgatta, rögtön 
szedt~ fegyverét és a belyszinére sietett. Tudta jól, 
hogy a nyomozást a szuroksötét éjben n em folytat · 
hatj a, de legalább a belyszinét, a mennyire lehet, meg
tekinti, hátha valami oly nyomra vagy jelre talál, a mi 
reggelre már elenyészik. 

De bizony nem talált ott 'semmi különöset. A lova· 
kat - a mint megállapithatta - az istállóajtótól az 
udvar hátsó részén levő kapun át, kettesével a rako
mányos illetve luczernás kertbe vezették a tettesék és 
annak lakattal elzárt kapujáról a lakatot, vagy akkor , 
vagy már e lőzetesen letörve a lovakat a közeli kert
alja felé elvitték. Ki tudja, boI jártak már ekkor velök. 
A kutyákat is megtalálták, ott voltak elnyulva, már ki 
is bülve, a fészer alatt egy csoportban egy megmérge
zett sonkacson t körül. 

Ezekután megnyugtatta a nemzetes urat s azzal az 
igérettel, hogy reggel korán visszajön, az örsre távozot t. 
Elővette jegyzeteit, nyilvántartását és a lefekvés helyett 
azokat kezdte tanulmányozni. 

Már régi altiszt volt Fazekas Sándor őrm ester s 
már 10 év óta volt az x· j örsön. I smerte körletében, 
de messze vidéken is a közártalmuakat s azok össze
köttetéseit. Jegyzeteinek áttekintése után ezuttal is 
tisztában volt vele, bogy a lovakat bizonyára a Bácská
ban fogja feltalálni. Összepakolt tebát mindent, a mire 
szüksége lebetett a nyomozásban s pár órai szunn3'a 
dás után a károshoz sietett Kovács Sándor cs endőrre l 

s a gazda által még éjj el felajánlott kocsin nyomozni 
indult. 

Nebéz volt a dolga. Már a barmadik gyanusitottnál 
fordult meg, míg a negyediknél, Trumin Jószónál bizo
nyosan nyomra vélt bukkanni. Enn ek ugyanis át volt 
ázva teljesen a sz űre, csizmai sárosak voltak. Más 
gyanu nem volt, de kezdetnek ez is elégnek látszott. 
Kérdéseire Trumin f1e"matikusan felelgetett , nem j ött 
zavarba, de nem is várt az őrmest~r azonnali beisme
rés t. Tudta jól, hogy ezzel szemben össze kell szednie 
minden tndását, megkeriteni előbb a lovakat, csak 
azután bírbatja beismerés re, vagy még akkor sem. 

Otthagyta tehát a delikven st minden további zakla-

t ás nélkül és a kocsit i s baza,küldte, von attal utazott 
tovább le délnek, h ogy a Tr uminn'al összeköttetésben 
levő egyéneknél nyomozzon tovább. Nem kimélt sem 
éjet, sem nappalt s harmadnapra siker koronázta fára
dozását. Helyes nyomon indult s várakozása ellenére -
mondhatni - véletlenül, kezébe került a tettes, de 
lovak nélkül. 

Ugyanis, a mint egy bácskai faluból kocsin a ha
tárra indnlt, s egyik fordulónál az országutra tértek, 
egy gyanus egyén jött velök szembe s a mint őket 
meglátta, mintegy ösztöuszerüleg l etérni igyekezett az 
utról, hogy a találkozást elkerülj e. Az őrmester meg
állitotta, mi re az idegen kény telen· kelletlen a kocsi
hoz jött. Az őrmester leszállva a kocsiról, szemügyre 
vette az idegent s kérdéseket intézett bozzá, közben 
vizsgMgatta emberé t. Az elébb akadozva, maj d nyn
godtságot szinlelve felelgetett, bogy Kormányos János
nak bivják, ide való a közeli faluba s a t i\,nyán volt 
látogatóban egy ismerősénél. Csak azt nem tudta el 
fogadhatóan igazolni , hogy boI és mitől lett sáros a csiz 
mája szára hátulról egész szárhegyig, sőt még a nad
rágja is. A bátánl evő összekötött batyura pedig azt 
állitotta, bogy jobbik kabátja és n ddrágja van benne, 
de nehezen akarta a batyut kibontani. Hanem volt 
meglepetés, mikor a batyut kibontotta . Nem volt abban 
sem kabát, sem nadrág, han em a káros egyik lópok
l'ócza, a miről a j árőr elinduláskor n em is tudott. 
Egyik sarkában ott volt a káros m onogrammja, külön
ben is az őrmester ismerte a lópokróczot. Most meg 
az ismerő st nem akarta megnevezni Kormányos, a 
pokróczra meg azt mondta, hogy az uton talál ta. 

A j áről' erre Kormányost magával vitte s bosszas 
tudakozódás után rátalált az i smerősre is. Neve ismert 
név volt az őrmes ter előtt , de a lovakat nem találták 
n ála. Atvizsgálták istállóját, fészerét . de nem találtak 
olyan belye t, a boi a n égy lovat tarthatta volna. 

Már tovább akartak menni, mikor a véletlen ismét 
segélyükre jött. 

Az előfogatos egyik lova ugyanis szoptatós kancza 
volt, ottbon maradt csikaja után kezdett nyeritezni. 
Erre, mintba a föld alól hangzott volna, de köze lről 
ismételt nyeri t és ballatszott. A járőr és fogatosa jól 
hallotta ezt, de a !!ét ember sebogy sem akarta bal
lani. Az őrmester ujból vizsgálódni kezdett, az istálló 
és rakományok közelében össze-vissza járkálva a földet 
és akazlakat sznrkálta szuronyával, mikor egyszerre 
egy szalmakazal belsejéből újból ballatszott a nyerités, 
de aj tó vagy más bejárat seholsem l átszott akazalban. 
Szuronyával erre is rátalált s így derült ki, bogy a 
s~almakazal belsej e üres volt s a bejárat egy deszka
ajtóval volt fedve, melynek külső része oly ügyesen 
volt beszőve szalmával, hogya leggyakorlottabb szem 
Sf) vette volna észre, hogy az a kazaltól egy külön
álló rész. 

.Ide v~1t elrejtve a n emzetes uram négy csikaja, de 
mllyen allapotban. Csupa Bár nyakig mind, lehajtva, 
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A pályaház régi helyén, az eltolás előkészületeinek kezdetekor. 

Az alapfnlazat, melyen az .Ipület állt, az eltolási pályáv .. ! s vizvezetéki csŐ-IolJásokkal. 

A", autw6l"peJli páJ}>th'.", "llolá~a. 
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fúadtan ropogtatták ott benn az illatos szénát. S mint 
kiderült. Kormányos az nap hajnalban érkezett meg 
velök kerülö uta,kon és csak éjjelenként menve. 

hlásnupm hazaérkeztek velök s a nemzetes úr sirt 
örömében, alig győzte öJelgetni, beczézgetni kedvencz 
állatait. 

Az őrmester pedig a három tettest, - mert hiszen az 
olvasó kitaJliJbatja, hogy Trumin volt' a harmadik, a 
ki mint , kiadó násznagy" a lovakat csak ellopni segi
tett, mig a tovaszállitást, nehogy emennek távolléte 
feltiinjék, csak maga Kormányos végezte s mint látjuk, 
egészen szerencsésen, - átadta 11 törvényszélmek. 

Fazekas őrmester ezen szép eredményével egy ujabb 
gyöngyszemet füzött eddig elárt sikereinek sorozatához. 

KÉPEINK HEZ. 

Az antwerpeni vasuti pályaház eltolatása. 

Többször hallottunk már arról, hogy különösen Ame· 
rikában nem tartozik épen a ritkaságok közé, hogy vala
m61y épületet, ha régi helyén már utban van vagy más 
okból válik szükségessé eltávolitása, egyszerüen kiemelik 
helyéből és eltolják máshová. Most Antwel'penben meut 
végbe egy ilyen épület átköltöztetés. Antwerpenben 
ugyanis a vasuti pályát á laJakitották és a sinek eddigi 
iré.nyát átváltoztatták. Ebből folyói ag a pályaház sem 
volt többé alkalmas helyen és vagy le kellett volna 
bontani és ujat építeni, vagy pedig a régit áttolatni. 
Az illetékes körök ez utóbbira határozták magukat és 
az eltolatás végrclhajtását egy Weisz Henrik nevü magyar 
mérnökre bizták, ki a reá bizott feladatnak a legfénye
sebben meg is felelt. 

HIREK. 

Megtámadott járőr. November ll·én este bét óra 

KÜLÖNFÉLÉK 
Az ir6toll munkája. Egy franczia írónak és Bt~tisz

t ikllsnak nagyon sok ideje lehetett, HOgy megfigyelje. az 
írótoll munkájM, illetve irás közben megtett utJát. 
Gy~korlott iró átlag harmincz ~zót ír le perczenklDt. 
Ha a szavakat, azaz a toll knnyarulatait a betüalakok 
nak megfelelően fonállal pontosan elfödjük és allután a 
fonalat kinyújt juk, a barmincz sZc? épen öt méternek 
felel meg, vagyis a toll a harl)Jincz szó le irás a alatt öt 
m éter hoszszú utat t ett meg. Ezen az alapon számítva, 
egy óra alatt 300, egy nap alatt tiz órai munkaidőt 
számítva, 3000 méter utat tesz meg a toll, a mi egy év 
alatt 1095 kilométeroek felel meg. 'Qgyanígy számítva 
egy percz al .. tt 480, egy óra alatt 28,800 kanyarodást, 
fel· és le,ezetest, hajlást végez a tolL Ba kiszámít juk 
csak egy napra is a toll mozdulatat" nem kell csodálkoz
nunk, ha valaki Írógörcsröl panaszkodik. 

Élet a fagyás után. Számos állat minden baj nélkül 
fagyhat meg, mert főlengedve ismét tovább éL KüJönösen 
a véglények, kerekes férgek, apró rákfélék ~s egyes rovarok 
tűnnek ki ezzel az életsZÍvóssággal ; de agerinczesek 
között is akadnak ilyen ellenálló t.rmészetüek: ilyenek 
a hékák és a halil/k, melyek keményre fagyhatnak s iSll!ét 
éllltre ébredhetnek. Leginkább ellenállanak a fagynak a 
gerincztelenek petéi. a rovarok bábjai és a véglények 
tokjai. Az erdőpusztító apáczalepke petéi például 30 C. 
fok hideget eltűrnek ; rokonának, a fenyőszövőnek petéi 
már sokkal kevésbbé ellenállók, mert már 10 C. fokon, 
bábjai pedig már 6 C. fokon elpusztulnak, de a kitdlelő 
hernyó i bármily nálunk előforduló téli hideget, baj nél
kül állanak ki. Valamint vannak állatok, melyek nagyon 
alacsony hlífokkal, sőt a mbgfagyá,sal is daczolnak, úgy 
viszont akadnak olyanok is, a melyek rendkívül magas 
hőfoku vizekben élnek. A hévvizeknek is megvan a ma
guk sajátságos és jellemző faunája. Ez a bévvizi fauna 
ismét legnagyobbrészt a véglények, kerekes fé rgek és apró 
rákokból verbuválódik. De vannak csigá.k, kagylók és 

~ halak is, melyek hévvizekben élnek. A 45 C. fokos s.ixi 
thermákból kerekes férgek, az 50- 60 fokos luisianai 
vizekből kagylók ismeretesek.Algir és Tu nis 63- 75 fokos 
hévvizeiben töhbféle hal éL 

Szerkesztői üzenetek. 
tajban Unin községben lI'é1l1elh .János csendő r és Névtelen levelekre, továbbá a szolgálattal kapesola-
lI'orovszl;y János próbacsendőrből állott járőrt az ottani tos kérd6seltl'e a sze"kesztőség nem válaszol. 
r.zigányok megtámadták~ l\'émelh csendőr a támadókra !{eseriiség. NévteleD levelekre nem válaszolunk. 
lIárom lövést tett, minek következtében a czigányok . B. Erdély. 1. Rangosztályba nem sorolt nyugállományu bavi. 
közü l Pollák István meghalt., Malik Kelemen pedig élet . . elijas a szolgála'i "z .. bályzat L rész 281. pontjának ut<Yls6 bekez. 
veszélyesen me sebesült. elése értelmében az egyenruha és. az ezzel jár6 old .. lfegyver vise. 

g lésére nem Jogosult ~ . A nyugd1)aS özvegye csak akkor tarth .. t 
Tüz. Az Árva ... ármegyélíen levő szu halIorai örs lak· nyugdijra igényt, ha férjével, annak halMáig együtt eit, vagy 

tanyája novemher hó l4·én délután leégett. ha az együttélés bebizonyitotlan a férj hibáj"ból szakadt meg. 
F. J . MlUtán a n6s örspa,rancsnok személyi fütési· és világi . 

tási átalánya kizár61ag fütés és világitásra szolgál, természetes, 
hegy 6 egyéb. a laktanyaberendezéshez tartoz6 tárgyak beszer. 
zésére, ezen átalányból nem is kötelezheM. 

Megtámadott csendőr. ZseU;r Pál csendőrt novem. 
ber hó lJ-án este a tem,esmegyei BavBniste községben 
Illics Drngolyub bavanistei lakos megtámadta és sérü. 
lés okozása nélkül reá egy lö vést tett. Zsellér 'Pál 
csendőr támadója ellen ltarqot használt és azt kéz
esuklóján súlyosan megsebesitette. 

K. G. 1. A huskonzerv el ső rendü hi7.1alt ökrök husáb61 készül. 
2. A tábornoki rendfokozatok a következők : vezér6rnagy, altábor. 
nagy, táborszel'nagy, (illetve ha az illető lovasezred parancsnok 
volt, akkor lovassági tó,borook) és végül tábornagy. Ez utóbbi 
állás jelenleg betöltetlen. Az utols6 tábornagy Albrecht főherczeg 
Ö Fensége volt. 

173. 1. A szul'onyhüvely a szolgálati utasitás 5. § 1. és 2. 
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A pálya, melyeu az ép ületet eltolj ák. 

A belg a trónörökös né l.i az e ltolást n.z öUU1 ti köd ő léczen. 

Az antw tl"peni p;Uy!\h á z el tolása . 
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boko,dóse értelmében szolgálatba mindenkor el,ieDdő. 2. Elő· 
" ... tósek I\lk .. lmával a székesrllváJ'os és törvényhatósági joggal 
felruházott ,.árosok belteriHet6n a járőr fi szmonyt elrejteni tar· 
tozik, mig mindon mAs helyoD az [o!tüzve mnracl. Az elő veze· 
temlőnek Madása ntl~n is ez az irányadó. B. Mint sz"bályeUenest 
nem viselheti. 

Sz. osendllr örs. ez eM. Kötelezdjét indokolt kérelmére a kerü
leti p",nnosnokság visszaad hatja. 

B. F. G. Nomesi eWne,ének használh .. tását, ha ahhoz való 
jogosultságla.t okmá.nyokka.l igazolni képes, ezek eléSmutatása mel
lett kihallgat.íson kérheti. 

L. J. csendőr. Forduljon kérésével közvetlen az emlitett czég
hez. 

I\:örös"ölgyi. Ninos hatályon ki.ül helyezve. 
Csiszér ö rsvezető. A járásparancsnokságok II. altisztjei ugy 

a tisztiáJlomások, valamint a kikülönitett járások székhelyein is 
az örsparsDcsDokok számára. előirt napi három, illetve négy órai 
szolgálattételre kötelezettek. 

Sz. járásdrmester. Sajtóhiba, de nem érdemel utólagos correc
tllrát_ 

Nagyvölgy. Az elóbbi csapattestéhez közvetlenül visszalép ő 
osendór kapja a rendfokozatának megfelelő és napi 30 fi llérből 
álló tizedesi zsoldot, a belépését követő év január l -től pedig a 
tizede s eket megillető havi 15 koronából álló altiszti szolgálati 
jutalomdijal. Hogy mennyi idő alatt léptetik elő, az a körüin1é 
nyektől függ. 

Hegyvidéki. Felvétele alkalmával három évi szolgálatra kö
telezte magát, azt tehát ki is kell töltenie. Ha panasza van, szol 
gáJati uton orvoslást kérhet elöljáró szakaszparancsnokságától. 

Sz. K . örsvezető. A napi betétet befizetni tartozik, ezzel szem 
ben azonban a külszolgálatban eltöltött idő után - h a a köz
gazdálkodásból élelmiszert magával nem visz - a kijáró té,i t 
ményt " közgazdálkodás a hó végével az metönek kifi ze\J;Iie 
köteles. 

Pataky örsvezető. A kinevezések még nem tört éntek m eg, - a 
mint értesültünk - rövid idő alatt megleszn ek. 

Cz. K. őrmester. Minth ogy a gazda és cselédje k özött fenn
álló szerződés előttünk ismeretlen, a kérdésr e n em válaszolhatunk. 
Ha azonban a gazda kö,.etelése " cseléd családj ával szemben 
j ogosulatlan , utó!J bi az ellen a közigazgatási hatóságnál orvoslást 
t alál. 

Cs_ Gy. csendőr. 1. Az emlitett bank- és váltóüzlet tulajdo· 
Dosai tényleg megszöktek, s igy keresetét nincs kivel szemben 
érvényesitenie. Részletivét próbálja meg valamely rővárosi pénz
intézet, illetve bsckhú.znál értékesiteni. 2. Ha. nem járörvezetöi 
minőségben teljesit szolgálatot, akkor a járörvezetői jelvényt nem 
viselheti. 

S. B. Páczin. Az eset a.nnak idején t érszüke miatt nem közöl
tetett, mint jelentéktelen esetnek közlése pedig ma már nem 
időszerü. 

S. V. 16. Ha való az, hogy az örs az ön bevonulása után, 
ann ak daczára, hogy közgazdálkodása jól állott, az alaptőkét 60-
ról 100 k oronára emelte, de a 40 korona külömbletet a g.zdM
kodás többi tagjai nem fizették be és annak befizetését csak öntöl 
k övetelik, akkor ezen eljárás szabálytalan s annak orvoslását 
szakaszparancsnokságától kel! kérnie. 

K. M. Ölbő. Ha n em 'a cseléd á ltal a szolgálatadója kárára 
elkövetett lopásr ól, hanem 25 korona kárértékü mezőrendőri 
kihágásr ól van szó, akkor annak elbirálására a mezörendőri tör_ 
vény 103. §. 3. pontj a. értelmében a községi előljáróság illetékes, 
sót még a 40 korona kárértéket is meghaladó kihágási esetekben 
is a községi előljáróság hivatott eljárni, ha a káros a mezö
rendőri t örvény 110. §'ó'han meghatározott kárdijj al megelégszik, 
tehá t a mezőrendőri kiháglÍs elbirálása csak akkor tartozik a 
szolgabirói hivatal elé, ha az okozott kár ta 40 koronát meghaladja 
és káros a törvény 110. §-ában megbatározott kárdijjaJ meg nem 
elégszik. Az ön esetében tehát az ügy a községi elölj áróságnak 

lett volDa re lj e l en tendő. A káros külömben az okozott kárdij meg 
térítésén kivül n kár tokozónak megbüntet ését is - n ézetünk 
szerint - nem követelheti. Egyé bként kiván",tára közöljük a 
mezörendőri törvény 110. §-M: A kár dij legelőkön: 1 drb.lúért, 
öszvérért, szamó,rért, Vl>gy szarvaswl>rháért 1 korona, 1 k ecskéért 
70 r, 1 sertésért 50 f, 1 ju hért 30 f, 1 ludért 10 f, 1 drb. más 
b",romfiért 5 f. Ha a legeltetés bevetet t, illet ve beültetett föld eken, 
ré teken, ""védelm i vagy csatornatöLtéseken t örtént, a kb.rdij két· 
szeres, h a pe dig a m ezei termények érési idej ében avagy ker
tekben, faiskolákbnn vagy szőlőkben, avagy általában éjjel történt 
a kárdij h áromszoros összege állapitandó m eg. 

FEJTÖRŐK. 

K é ptalá ny. 

Verstalány. 

Két szótagas nevem toronyban láthatod, 
S r eggel, délbe', este mindenn.p h.Uhatod. 
De ha egy betümet eltalálnád venni, 
Ha czivakoclsz biztos' be fog következni. 
Ha pedig ezt ismét a helyére teszed, 
S cserébe az első szótagom el veszed: 
A másik azótagból azt fogod olvasni , 
Hogy ezért az egyért érdemes fáradni. 

Számtaláoy. 

Egy küldöncz után, ki tiz nap előtt elindult egy bizonyos 
helyről, egy másik küldönczöt küldenek utána ugyanazon hely
ről és ugyanazon uton olyan utasitással, hogy az előbbit eléne. 
annak egy levelet átadjon . H a most az első küluöncz n 'pon ta 4 
a második küldöncz pedig napon ta 9 mértföldnyi utat tesz meg, 
útjának hányadik napján fogja az utóbbi az első küldönczöt 
elérni. 

Megfej tési határid~ : 1907 decz. 2. 

Mind a h árom t.alf>nyt megfejtők között egy darab Erzsébet. 
királyné sanatoriumi sorsjegy lesz kisQrsolva. 

Lapunk 45. számában közölt fejtörők helyes 
megfejtése: 

Képtalány : "Hathatós Ort'osság •. - Betürejtt'é:ny : 
"Falt~rossza". - Számrejluél1Y: "PP". 

H elyesen megfejtették: Deli János csendőr Göd (Pestmegye), 
Groesh Gyula cz. örsvezető Budapest, székesfehérvári Örs. 

1- /c~sorsolt Er:sébet.ki1·ályné Sanaborium-sorsjegyet 
Deh Janos csendornek Göd?'e (Pestmegye) e1küldött.ük. 
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HIVATALOS RÉSZ. 

Büntetőjogi döntvények. 

Csendőrnel, .biróság e l őtt tettleges bántalmazása 
hMóság elleni erőszak. 

A (·se7ld6r. miko-r (elel/es hatósdgánalc meghagyá
sára (/ biróság előlt megjelenik és az általa hivatalos 
eljárása a./ati tapaszfaltal;ra '/lo1latko~óan lI/miként ki
hallgattalik, hivalalos cljá1'ásban levőnek tekintendő; 
elmél(ogua az ellene 8;;:;en hUlltalos eljál'ása alttlt el 
kÖt'i'left tettleges bántalmazás It B'IilltelÖj'uényköny'U 165. 
parll[/ra(usábc(Il kÖi'ü/irt Iwlóság elleni erőszak lény 
álladél.ál <illapilja meg. 

(Curia, 1907 szept. 17. 745G/907 . sz. a. L Bt. I 

Küzjgazgatási döntvén) ek. 

Sajtótermékek iugyen osztogatása" 

Sajlólermékeknrk ill{jye-I! osztogatá~a t.sak /,a(ósági 
engedély mellett gynk01'olható.'" 

(A m. Jdr. belügyminiszter 26,754· 1907. sz . a. a székes
főváros polgármesteréhez intézett rendelete.) 

K épes levele7.őlapok utczaí árusítása. 

I\(;pes IlwelezőlcblJok utcza i ,í1"l./silásához a kö zigaz
gatás'i "atóság engedélye szükséges. 

A m. kir. belügyminiszter 31648/1907. sz. a. a székes· 
főváros polgármesteréhez intézett rendelete. ) 

Halászás cselelonéllye és kísérlete. 

lJnl(ogcís't'(/ alkalmas llálÓJ!ctlr a uizbe 1Inló kiuelé,e 
cl hnlászá.~ lényá/ladékát képezuén, oz, cl ki, bár más 
tulajdol lrit /cépez6 ,>s más állal ltil'eletl háló mellé (íll, 
hogy abból a belekenílő halakat kiFogja, nem Ct halá
SZ/b.' kisér/eiét köveli el. hanem a halászds cse/ek-

1/Iényél. 
(A nl. kit. fö ldmivelésügyi minis/,ter 1906. junius 7-iki 

95,4.55/906. sz. határozata.) 

Örs áthelyezése. 

A tolnamegyei simonmajori örs Hidjapusztára helyez

tetett át, hol müllödését 1907 . évi november l ·én meg· 

kezdette. 

* Az utczákon és uyilvű'n oFo helyeken O~7. t,of{a.tni szokott meg~ 
hiv6k és kereskedők r ekJ{,mczá,l ulki ide nem tarLo7.llak . 

=-- --~--..==-_ .. = 

Örs felállitása. 

A VI. számu csendőrkerület területén a Győrmegye 
pusztai járásában fekvő Táp községben 1 örsvezető és 
4 csendőrrel felálli tott uj őrs szolgálati működését 

1907 nov. 8·án megkezdte. 

SZEMÉLYI ÜGYEK. 

Előléptettek : 

1907 novemher hó J -ével: 

a m. kir. 1. sz. esendőrkerület állományában : 
1'aUá1' Antal, Csiki S~ndor, JesrÍk János, Tóth János, 

Szótlősi Sándor és !Jalázs József örsvezetők, "úlllzeteö 
őr1l/ester~kke. 

Beöel1yci Gá~pár es Tóth Mihály, I. számu csendőr· 
kerületbeli ez. örsvezetö. II·od altisztek, nr'l'ezetők/;é: 

végül 
az öt évi tényleges szolgai at befejezése után : 
a m. kir. I. 8Z. csendőrkerület állományában ; 
Rákosi Gyerkó Zsigmon,l . SZlÍsz Ferencz. Baricz 

Imre, Fábián József, Halász Lajos, Csiszér János, 
Székely Ferenez, Yeres Balázs, Ja kab Józse f, Sz/ojka 
Demeter, TalIÍr Onisins, Ealona János, Csiki Domo· 
kos, PiíSjJök Ferenez, Bükkösi Mihály, Sima Mihály, 
Hegyi János, Pa/ocsai Gyula és Eleke" József csend
őrök , csendőr c;imzc/es örs/lezetó'kké. 

Ii atonai szolgálati .jel. 

A m. kir. L számu csendőrkerüJet állományábo.n; 
Gycmnali Lajos csendőr ez. örsvezetéi 1907 okt. ~l-én, 

Pá/ti Lőrinez csendőr cz . örsvezető 1907 okt. M·én, 
Ki bédi Sándor cz . őrmester 1007 okt. l-én, Fehér 
József csendőr ez. örsvezető 1907 okt. :i2·én és C~i.,zó' 
Menyhért csendőr ez. ö rsvezető in07 okt. 22·en -
a ll. osztúlytt leg,~)/ységi kalonai s::o/ydlali jel/el el

láttattak. 

PÁLYÁZATOK. 
Egy irnoki állás a mezőlaborezi szolgabirói hivatal

nal. Fizetés 1400 korona. Lakpénz 300 korona. Négy 
középiskolai osztály. Kérvények Zemplén vármegye 
alispánj ához 1907 decz. 6-ig. A nyngdijazás esetében 
követendő eljárásra a honvédségi Rendeleti Közlöny 
(Szabályrendeletek) 1907. évi 14. számában 3R3:~ , eln. 
szám alatt közzétett körrendelet irányadó. 

Egy irnoki á.llá.s Háromszék vármegye alispáni hiva
talán ál. Fizetés 1400 korona. Lakpénz 360 korona. 
Négy középiskolai osztály. Kérvények Háromszék vár· 

... ____________ MagyarnakPécol - Németnek B éoo l -------------

A szol2n'lnl e' deke ~ l~~~~~~~~~t: g~á~~ÓI ~~á~'i~;~~al~~zbe~::~~~Z~~~ pes árjegyzékemben, melyet mgyen es bérmentve 
kUldök bárkinek, ki ezen lapra hivatkozik. 

SCHŐNWALD IMRE, PÉCS, órásmest. és ékszergy. 
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megye alispánjához 190í decz. ~O·ig. A nyugdijazás 
e et.ében kö,eteudö eljarlÍsm a hODvédségi Rendeleti 
r;:özlöny (Szabályrendeletel() 1 n07. évi 14. számában 
:~833 ein. szaru alatt közzétett körl'endelet iranyadó. 

Egy hivatalszolgai állás ft. mezölaborczi szo)gabil'ói 
hi,atalnál. Fizetés 600 koronn. Lakpénz 160 korona. 
Ruhailletmény 80 korona. Magyar nyelv szóban és irás· 
ban Kérvények Zemplén vármegye alispánj ához 1907. 
évi deczember hó 6·ig. A nyugdijazás esetében köve· 
tendö eljárásra a honvédségi Rendeleti Közlöny (Szabály·. 
rendeletek) 1907. évi 14. szamában 3833 /eln . sz. alatt 
közzétett körrendelet i, ánya dó. 

Egy hivatalszolgai állás a györi felmérési felügye· 
löségnél. Fizetés pótlékkal 600 korona. Rubailletmény 
60 korona. Természetbeni lal,ás. Magyar nyelv szóban 
és irásban. Kérvények ft. györi felmérési felügyelöség· 
hez 1907 decz. 2·ig. 

Egy szolgai állás a budapesti tudományegyetem 
természettani intézeiénél Fizetés pót lékkal 700 korona. 
Rllhailletm ény 100 kor. rrermésze tbeni lakas. Magyl1r 
nye lv szóban és irá8ban. Számolás, fütésben jártasság. 
Ideiglenes alkalmazás. Kérvények a budapesti tudomány. 
egyetem rectorahoz, 1907 decz. 6·ig. 

Egy hivatalszolgai állás a m. kir. Curiánál. Fizetés 
pótlékkal 700 korona. Lakpénz pótlékkal 300 korona 
esetleg természetbeni lakás. Természetbeni ruházat. 
Magyor nyelv szóban és irásban. Kérvények a m. kir. 
Curia elnökségéhez 1907 nov. 30· ig. 

Egy hivatalszolgai állás a nagybereznai m. kir 
adóhivatalnál. Fizetés pótlékkal 600 korona. Ruhaillet· 
mény 60 korona. Természetbeni lakás. Magyal' nyelv 
szóban és irá8b~n . Ruthén nyelv ismerete. Kérvények 
az ungvari m. kir. péozügyigazgatósághoz 190'/. évi 
deczember hó 10·ig. 

A magyar királyi államvasutak téli menetrendje. 

I A yomllok indulása Budapest nyugOI i p u.-ról. 
ÉrVényes 1907 október hó l-lől. 

A vonatok érliCzése Budapest nyugoíi p.u.-ra. 
Érvényes 1907 október hó i-től. 

Oéleliill OéJutito Délelött 

A vonatok índulitsa Buua-Császál'fül'dőről 
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